INTERPRETATION AND GENERAL CLAUSES

ORDINANCE

RESOLUTION

(Under section 34(2) of the Interpretation and General Clauses

Ordinance (Cap. 1))

TRADE DESCRIPTIONS (PROVISION OF INFORMATION

ON NATURAL FEI CUI) ORDER

RESOLVED that the Trade Descriptions (Provision of Information on

Natural Fei Cui) Order, published in the Gazette as Legal Notice
No. 79 of 2008 and laid on the table of the Legislative Council on
23 April 2008, be amended —

(a)
(b)

(©)

(d)

by renumbering section 2 as section 2(1);

in section 2(1), in the definition of “natural fei cui”, by
repealing everything after “meaning of” and substituting
“section 2 of the Trade Descriptions (Definition of Fei Cui
and Natural Fei Cui) Regulation (L.N. 42 of 2008) which

falls within the definition of “natural” or ““X4Xk” in section

3 of that Regulation when used to describe fei cui.”;

in section 2(1), in the Chinese text, in paragraph (b) of the
definition of “JCIRFHZEBINL”, by repealing “$%z” and
substituting “Bx 5 ";

In section 2, by adding —



“(2) An article on which an object is mounted
is regarded for the purposes of this Order as an article
inlaid with that object.”;

(e) in section 3(2)(d), by repealing everything after “describe
the” and substituting —
“article —

(i)  where the article is inlaid with both natural fei cui
and other jade, as “natural fei cui plus other jade”
or “RIRFGZAMH A FA"; or

(i)  where the article is —

(A) composed solely or principally of natural

fei cui; or

(B) inlaid with natural fei cui but with no

other jade,

as “natural fei cui” or “K4KF522" "

()] in the Schedule, in the English version of the Notice, by
repealing paragraph (a) and substituting —
“(a) only jade that falls within the definition in the

Trade Descriptions (Definition of Fei Cui and

Natural Fei Cui) Regulation (Cap. 362 sub. leg.)

can be described as “fei cui;”;

(9) in the Schedule, in the Chinese version of the Notice, by
repealing paragraph (a) and substituting —
“(a) HEMEG (BEiLARHEEZE LR AFEZER)
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(h) in the Schedule, in paragraph (b) of the Chinese version of
the Notice, by adding “{F-{r]” after “#&i&".



